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De décembre à mars, la chasse à la truffe s’organise et son parfum si particulier envahit les marchés du Lot ! C’est le moment de visiter 
une truffière ou d’assister au cavage (recherche de la truffe) avec un chien ou un cochon. Belle récompense pour ce savoir-faire, depuis 
2020, la truffe noire de Lalbenque est inscrite au patrimoine culturel immatériel de France.

BRETENOUX - G4  Fin décembre
CUZANCE - E3   10/02/2023 et mi-décembre
CAPDENAC-LE-HAUT - H7         Les dimanches à 10h du 18/12/22 au 26/02/2023
GIGNAC - D3   29/01/2023
GOURDON - C5   28/01/2023
GRAMAT - F5   Fin décembre
LIMOGNE-EN-QUERCY - F9 Les vendredis à 10h30 de début décembre à fin février
    Les dimanches à 10h de mi-juin à mi-août 
LALBENQUE - E9  Les mardis à 14h30 de début décembre à fin février
MARTEL - E4   14/01/2023, 04/02/2023 et mi-décembre
SAINT-CÉRÉ - G4  12/02/2023
SARRAZAC - E3  Début janvier 
SOUILLAC - D4   21/01/2023

LES MARCHÉS AUX Truffes

 Truffle hunting is organised from 
December to March. This is the moment to 
visit a «truffière» or to watch «le cavage» 
(hunting for truffle) with a dog or a pig. Its 
characteristic scent pervades the markets.

 Entonces de diciembre a marzo, la caza 
de la trufa se organiza. Es el momento de 
visitar una trufera o de asistir al “cavage” 
(búsqueda de la trufa) con un perro o un 
cerdo Su perfume tan particular invade los 
mercados
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ALVIGNAC - F5 toute l’année (8h-13h)

ASSIER - G6
toute l’année (matin) 
les 1er et 3ème lundis du mois

AUJOLS - E9
de mi-juin à mi-septembre 
(matin)

BAGNAC-SUR-CÉLÉ - I6 toute l’année (matin)

BEAUREGARD - F9 toute l’année (16h-18h)

BIO - F5 en juillet-août (18h-22h)

BRENGUES - G7 en juillet-août (17h-20h)

BRETENOUX - G4 toute l’année (matin)

CABRERETS - E8 avril à octobre (matin)

CAHORS - D8 toute l’année (matin)

CAJARC - F8
Samedi après-midi & les 2ème 
et 4ème mercredis du mois 
matin (foire) toute l’année

CAPDENAC-LE-HAUT - H7 en juillet-août (matin)

CARENNAC - F4 en juillet-août (17h-20h)

CARLUCET - E6 en juillet-août (17h-19h)

CASTELNAU MONTRATIER - 
SAINTE ALAUZIE - C10

en juillet-août (à 17h30) 
toute l’année (matin)

CATUS - C7
mardi toute l’année (matin)
samedi juillet-août (matin)

CAZALS - C6 toute l’année (matin)

CŒUR DE CAUSSE - E6
(LABASTIDE-MURAT)

toute l’année (matin) les 
2ème et 4ème lundis du mois
en juillet-août (matin)

CONCOTS - E9 toute l’année (matin)

DÉGAGNAC - C6
en juillet-août  
(17h30-21h)

DOUELLE - C8 toute l’année (16h-20h)

DURAVEL - B7 toute l’année (matin)

ESPÈRE - C8 toute l’année (matin)

FAJOLES - D5 du 27/06 au 05/09 (matin)

FIGEAC - H7 toute l’année (matin)

FLORESSAS - B8 toute l’année (8h-13h)

GOURDON - C5
en juillet-août (matin)  
toute l’année (matin)

GRAMAT - F5 toute l’année (matin)

LACAPELLE-CABANAC - A8 toute l’année (16h30-18h30)

LACAPELLE-MARIVAL - G6
toute l’année (matin) les 2ème 
et 4ème lundis du mois 

LACAVE - E4 en juillet-août (16h-19h30)

LALBENQUE - E9 toute l’année (matin)

LAMAGDELAINE - D8 toute l’année (matin)

LATOUILLE-LENTILLAC - G4 en juillet–août (17h-20h)

LATRONQUIÈRE - H5 toute l’année (matin)

LES PECHS-DU-VERS  
(St-Cernin) - E7

toute l’année (16h30-18h30)
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LIMOGNE-EN-QUERCY - F9 toute l’année (matin)

LIVERNON - G6 fin juin à fin août (17h-20h)

LUZECH - C8 toute l’année (matin)

MARCILHAC-SUR-CÉLÉ - F7
toute l’année 
juillet-août : 17h-20h
autre période : 16h30-19h

MARMINIAC - B6 toute l’année (17h30 - 19h)

MARTEL - E4 toute l’année (matin)

MERCUÈS - D8 toute l’année (matin)

MIERS - F4 en juillet-août (17h-20h)

MONTCABRIER - A7 en juillet-août (18h-21h)

MONTCUQ
EN-QUERCY-BLANC - B9

en juillet-août (matin) 
toute l’année (matin)

MONTFAUCON - E6 toute l’année (matin)

PADIRAC - F4 en juillet-août (17h-20h)

PAYRAC - D5 mai à octobre (matin)

PRAYSSAC - B8
toute l’année (matin)
en juillet-août (matin)

PRUDHOMAT - F4 en juillet-août (16h-18h)

PUYBRUN - F4 toute l’année (matin)

PUY-L’ÉVÊQUE - B8
toute l’année (matin) 
en juillet-août (18h-21h)

SAINT-CÉRÉ - G4 toute l’année (matin)

SAINT-CIRQ-LAPOPIE - E8 en juillet-août (16h-20h)

SAINT-CIRQ-SOUILLAGUET - D6 toute l’année (matin)

SAINT-GERMAIN-DU-BEL-AIR - D6
toute l’année & le dimanche 
en juillet et août (matin)

SAINT-PIERRE-TOIRAC - G7 en juillet-août (17h-20h)

SAINT-PROJET - D5 en juillet-août (8h-12h30) 

SAINT-GÉRY - E8 toute l’année (matin)

SAINT-VINCENT-RIVE-D’OLT - C8 en juillet-août (8h-12h30)

SALVIAC- C6 toute l’année (matin)

SOUILLAC - D4
en juillet-août (17h-20h)
toute l’année (matin)

SOUSCEYRAC-EN-QUERCY - H4 de juin à août (matin)

TAURIAC - F4 en juillet-août (soir)

THÉMINETTES - G6 toute l’année (17h-19h)

TOUR-DE-FAURE - F8 en juillet-août (matin)

TOUZAC - A7 en juillet-août (8h-12h)

VARAIRE - F9 mai à septembre (17h)

VAYRAC - F3 toute l’année (matin)

VERS - E8 mai à septembre (17h-20h)

LE VIGAN - D5 en juillet-août (17h30-21h30)

Marchés de producteurs
Local farmers’ markets
Mercados de productores

Marchés classiques
Ordinary markets
Mercados clásicos

Marchés «Bienvenue à la ferme»
Markets «Welcome to the farm»
Mercados «Bienvenidos a la granja»

Marchés de producteurs bio
Organic farmers’ markets
Mercados organicos


